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З почтовою цере- 


лиш на окреме жаданв силкою: 
і за зложенвм оплати = =, арен на щіляй рік зр. 5-40 
рентної. на ців року , 270 
» сі й я а 
Реклямації яевапоча- Додаток до „Газети Львівекої“, пазари аЙ И 
тані вільні від оплати місячно . . , 


поЧТоВОЈ, 


‘засадам клюбу, був тернию в оці для деяких 
Беєїда 6. Е. п. Президента Мініетрів скрайних і переворотних елементів. (Дуже 
їр. Казим. Бадені го, обре). 


виборів в Галичині, звучить тісля стенограму: | настанно з інтересами Держави, виходило звід- 
си само собою, що в головній річи постава 
Прийшла вкінци дожидана з тугою хви- | Кола польского відповідала цілям державного 
ля, в котрій має ся нагоду говорити о вибор-|заряду в краю і що в наслідок тої, так пожа- 
чих надужптях, іменно о галицких виборчих | даної для інтересу публичного гармонії ріша- 
надужитях, отже також о „польскім господар: | ючих чинників, зискано скріплене одної і дру- 
стві" (роЇпіѕеһће Ууігівсіаб). Висока Палата по-|гої сторови 
зволить мені займити ся трохи ширше тим | І в тім, Панове, найдете гозвязку загад- 
предметом. Не обмежу ся виключно на темі о! ки, а бодай дорогу до єї розвязки. Атак мусів 
виборчих надужитях, але позволю собі також бути довершений з двох сторін, з одної против 
оповісти не одно о виборчих вибриках і о те-| Кола польекого, з другої против властий і уря- 
роризмі (славно, славно!) А коли я зазначив, | дників галицких. А хоч то річ невідрадна, то 
що теперішна хвиля була вижидана з якоюсь | прецї дуже займаюча слідити перебіг тої ігри 


Але тут приходить ще одно; як раз тому, 
виголошена на засіданю Палати тослів Ради | шо політична діяльність польского Ќола була 
державної дня 7 с. м. в дискусиї над справою | обнята все рамами уміревя і числила ся без:! 


тугою, то сказав я се з розвагою, бо гадаю, 
що Панове вислухавши мої обширні виводи, 
признасте також мою гадку вповнї оправда- 
ною. ШПозволите мені Панове поговорити ціл- 
ком отверто і щиро о руху в Галичині і о єго 
Генезі. 

Колу польскому в Раді державній припа- 
ло в житю політичнім послідного десятилітя 
визначне становище. Не хочу близше над тим 
розводити ся о скілько то становище було ви- 
слідом загального політичного і парляментар- 
ного розвитку, або о скілько треба єго уважа- 
ти виелїдом організациї і цілого поступованя 
Бола польокого. Вонстатую лише сам факт. 
Одпако той фаст, Панове, іменно зпачіпє умір- 
кованого 1 відданого уміркованим політичним 


|1 61 вислід. Маємо тут перед собою -- що так 
скажу -- щось в роді політичної психольогії. 
Отже з одної сторопи виступає ся при кождій 
нагоді против Кола польского і єго політичної 
‘тактики, кидає ся клевети і підозріває ся ту 
тактику, з другої-ж сторони підбурює ся маси 
против поваги власти в краю, а попри те до- 
кладає ся веїх заходів, щоби етероризовати 
"стан урядвиків, стероризовати іменно в той 
спосіб, що падуживає ся свободи слова і пар- 
ляментарної трибуни до того, щоби кожду хоч- 
би найдрібнійшу неумістність, похибку, підно- 
"сити до великого зпачіня, перекручувати, пред- 
ставляти в фальшивім і пенависєтнім сьвітлї 
(Грімкі оплески). Рівночаено-ж докладає ся 
всяких сил, щоби зробити цїлком неможливим 
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! 
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Крета і Македонія. 


Кілько разів читає ся нині вісти з Крети, 
приходить мимо волі на гадку славний в дав- 
ній давниві лябіринт кретийекого короля Мі- 
носа -- будинок з таким множеством крутих 
еїний 1 комнат, що коли хто туди раз зайшов, 
то вже не міг вийти з відтам назад на сьвіт 
божий ; заблукав ся і ставав ся жертвою Міно- 
тавра (Міносого бика), потвори-чоловіка з голо- 
вою бика, котрий без милосердия пожирав лю: 
дий, що ‘або добровільно зайшли туди, або бу- 
Ли з гори призначені на то, щоби своїм тілом 
живити ту потвору. Чи був дійстно такий ля- 
біринт на Кретї, чи пі, о тім можна епорити, 
бо то було в часах, з котрих майже й сліду 
не дишило ся; що не було згаданої потвори, 
То річ певна, бо то був не що иншого як лиш 
фенікійский божок Ель, котрому в жертву при- 
Ношено людий. Але то річ певна, що в наших 
часах віджив давний лябірият з своєю потворою, 
Зідаючою, людий на ново. Держави европейекі, 
ЩО взяли ся робити лад на Креті, залізли як 
би в дійстний якийсь аябіринт, з котрого не 
Можуть тепер вийти, а давна казочна якась по- 
твора прибрала нині вид війни, котра що раз 
рено поїдає людий, 1 тих, що добровільно 
С" 29 кретийского лябіринту 1 тих, котрих 

Уди умуєно висилають. Звістно преці, що на 
ретіне лиш магометани ріжуть християн, а хри- 
реків, але вже й згинуло кількох авеврийских 
р рн 
зй розлад 1 мимо 


того, що майже доокола цілого острова стоять 
европейскі кораблі воєнні, а в декотрих побе- 
режних містах єсть навіть і залога европейска, 
нема на острові ані спокою ані порядку, ба що 
більше кретийска запутанина перекину лась вже 
й на европейеку сторону. З Юлясони, міста в 
турецкій Тесалїї, котра вже зачисляє ся до ма- 
кедоньскої провінциї, положеного недалеко гре- 
цкої границі настила вість, що відділ грецкого 
войока зложеного з 8000 людий переступив вже 
границі 1 розпочав війну. Ту вість потверджу- 
ють і з Константинополя, звідки знов доно- 
сять, що головний командант турецкої ирмії 
на грецкій граници одержав приказ виступити 
безпроволочпо супротив Греків, скоро би пока- 
зало ея, що то не звичайні собі поветанцї, але 
правильне грецке войско розпочало перші кроки 
воєнні. 


ся вже й до Македонії, де досить всілякого паль- 
ного материялу і треба лиш слабої искри, що- 
би єго підпалити. Може дуже легко бути, що 
на всходї покаже ся незадовго зловіща червона 


| добре зміркувати що і де стало ея. 
часах загальної трівоги буде чей цікаво дові- 


Так отже кретийска запутапина шерекидає / 


луна і піллє ея кров, заким ще будемо могли! 
В таких | Грециї. Поступоване єї можна оправдати хиба 


Поодивоке число З кр. 


енергічне але легальне поступованє і предетав- 
ляти єго зараз як тяжке надужитє 1 яко на- 
силуванє 1 тамованє свобідного виӣконуваня 
прав, признаних конституциєю. В такім посту- 
пованю, Панове, єсть метода і спритне вира- 
ховане. 

А посеред тої підпальної роботи судплось, 
що Найвисша ласка бго Величеветва  Цісаря 
‚поставила на чолі Правительства личність, ко 
| тра походить з того краю, в котру яко началь- 
ника краєвої Адміністрациї ударяли закиди, 
підношені против властий. Тоді очендно не- 
вдоволене мусїло дійти до найвисшої степени; 
сила атаків перейшла всяку міру, дотеперішні 
средства 1 жалоби вже не виставали, треба бу- 
ло піти дальше, отже внести занепокоєне і роз- 
ширити єго серед народу. Нечуваний тероризм, 
| котрого приміри наведу ту зараз, примінювано 
до супокійного населеня (Голоси: Так), дрі- 
маючі все серед мае приєтрасти розбуджовано, 
а скоро лиш власти хотіли против того ділати, 
зараз зривала ся буря жалоб на надужитя, на- 
сильства і обмежене прав. 

До Ває, поважаві Панове, доходить вавеїг- 
|ди лиш зазив, щоби ставати в обороні призна- 
них конетитуциєю прав і спонукати відпору 
надужить. Але кожде правительство має ще Й 
инші обовязки, а іменно перший обовязок кож- 
дого упорядкованого устрою державного: бо- 
ронити спокою публичного 1 публичного по- 
рядку (оплески), а заразом охороняти ті права 
свободи, котрих ніхто ‘з нас не хотів би утра- 
тити, але охороняти їх з! веїх боків (оплески), 
отже також против тої терористичної агітациї, 
котра вільна від всякої одвічальности, ве усту. 


ті люди пишуть, хоч би они в своїх еправозда- 
пях були як найточиїйци і найсовіствїйші, бо 
коли вже в часах спокійних нераз дуже тру- 
дно дійти правди, то тим труднійше то в ча- 
сах загального заколоту. Але все-таки загальне 
вражіне, якого ті люди зазнають на місци, му- 
сить бути досить вірне. Коли ті справоздавці 
майже загально і безусловно приписують біль- 
шу вину християнам на Креті, як Туркам і 
магометанам, то се Й зовеїм понятно і ве без 
причини. Християни Греки, змагаючі до виево- 
бодженя себе зпід турецкого панованя, висту- 
пають і мусять виступати яко сторона зачіпа- 
юча, підчае коли Турки і магометани мусять 
стояти на становищи більше обороннім. Сим і 
дасть ся пояснити той на око односторонний 
погляд в справозданях з поля війни. Що й 
Грецию собі дехто легковажить, се також стане 
ясним, коли зважить ся, що так маленька 1 
фінансово подібно як і Туреччипа зруйнована 
держава, котра може і мусить чпелити лиш на 
свої власні сили, важить ся ставити ошр цілі 
Европі. А вже-ж геройством сего не можна на: 
звати, хоч і яку мало би ся симпатию для 


лиш тим, що сьмілому нераз само шастє пома- 


дати ся дещо близше про ті сторони, де смерть | гає. Чи оно поможе Грециї, се покаже будуч- 


робить тепер своє жпиво 1 де дозріває мате- 
риял під єго косу. Зачнемо отже насамперед 
від Кретм, а відтак перейдемо до Македоні, а 
будемо при тім держати ся спракоздань тих 


ність; доси знайшла Греция у держав евро- 

пейских, навіть так до недавна собі близьких 

як Роспя лиш слова остороги і доброї ради. 
О подіях на Креті можна лиш поважно 


газет заграничних, котрі повисилали на місця | говорити, але мимо того хочемо тут навести 
подїй своїх специяльних кореспондентів і одер- | замість вступу гумористичне еправоздане о пог 
жують відних досить точні вісти. Розуміє ся, |діях в Грециї, яке недавно тому помістила ВІ» 


що годі все брати за безусловну правду, що. 


депьска Пвіспємейт, бо оно не лиш повне дінст- 
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пає ся від ніякого средства, щоби лиш пере- 
перти свою волю. (Оплески). 

Владу вагу на то, щоби тут нині заяви: 
ти, що Правительство єсть сьвідоме того обо- 
вязку свого і єсть рішене сповнити єго серед 
всяких обставин і в цілім обємі. (Грімкі брава 
і голосні оплески). 

А тепер, поважані Панове, позвольте, що 
заким приступлю до представленя веїляких 
подій, мимоходом лиш зверну увагу Панів на 
дві обставнни, а увзгляднити їх потреба конче, 
особливо тим з вас, котрі краю на знають. 

Один єсть факт, і то факт сумний, а імен- 
но, що уровень просьвіти галицкої людности 
взагалі в порівнаню з иншими краями корон- 
ними єсть значно низший (Голоси з лівиці: 
Чому не підносите его?) Мушу однакож виста- 
вити краєви сьвідоцтво, що від коли старанє о 
школу до него належить, від коли займає ся 
просьвітою народу, не лиш вічого не занедбав, 
але ше й часто працював понад свої сили, що- 
би направити давне занедбане. (Браво, браво !) 
Друга обставина єсть та, що край не має май 
же ніякого промислу. Наслідком того єсть мало 
осередків, а людність єсть розкинена. Шо прав: 
да, мають агітатори через то труднійшу справу 
з приступом до людности; але коли наконець 
той приступ знайшли. тогди вже не в їх силї 
єсть хоч би навіть хотіли, в гори означити і 
знати, що з тої агітациї виродить ся і що з неї 
вибуяє. Ті дві обставини, мої Панове, позвольте, 
що Вам пригадаю, а тепер зроблю досить об- 
ширний ужиток з материялів, які що-до впбо- 
рів маю під рукою. 

Чі поділив собі той материял на три ка- 
тегориї. Перший творять невідрадні вибрики 
виборчі, в котрих 1 жите людеке етало ся 
жертвою, і в котрих суть ранені, може ще ни- 
ні не вилічені, підчас коли тим, на котрих 
спадає одвічальність за ті рани, може нині ду- 
же добре вести ся. (Зкамженито) Друга кате- 
гория обнииав найяскравійші случат тероризму, 
а третя доставить вам доказу, що на основі 
кождого донесеня в часописях, кождої телє- 
грами, кождого зажаленя, котре я підчас акциї 
виборчої одержав, я безпроволочно велїв роби- 
ти доходженя. Докажу вам також, як обала- 
мучено публичне мнїнє неправдивими відомо- 
стями подаваними в часописах. (Браво, браво!) 

(Дальше буде), 


л. 


ного дотепу, але Й містить в собі деякі здоро- 
ві погляди. Згадана газета вибрала собі за спра- 
воздавця не кого иншого лиш самого Геродота, 
батька писъменетва історичного, та каже: „Веї- 
лякі причини спонукали нас до сего вибору. 
Насамперед пан Геродот єсть вже що найменше 
від 2376 Греком, підчас коли прочі, жиючі те- 
цер Греки ледви чи можуть тим повеличати 
ся, що від так давна суть Греками. (Грецкий 
король Юрий 1. єсть Греком від 80 марта 1863 
р.; він єсть сином даньского короля Христпя- 
на ІХ. і родив ся в Копенгазї а в згаданім ро- 
ці вибрано єго грецким королем головно захо- 
дамп Англїї, Росиї 1 Франциї -- Ред.). Озже 
пан Геродот знає ся на грецкій традициї да- 
леко лішше, як хто небудь инший. Відтак пан 
Геродот вже перед 2880 літами мав яко жур- 
наліст велику славу, котрої єму ще й нині ні- 
хто не відмовить“. — Справоздане п. Геродота, 
датоване з Атин, 668 олімпіяди звучить: 
--Аою в часі, коли настала весна, почали 
ся і на острові Міноса та Ідоменея, ва Креті, 
ті події, котрі там уважають ся за добрий, ста- 
рий і сьвятий звичай, а котрим вже не дивує 
ся ні бллин нї варвар. Оба народи, що жиють 
на просторім острові, виступили один против 
другого і по обох сторонах були легко і тяж: 
ко збройні, Але ті, що називають себе Єллина- 
ми, заявили, що хотять вибороти свободу для 
острова, а тамті знов, що слухали приказів ве- 
ликодержця у Візантиї, казали, що мусять 
боронити ся від того. А по правді обі сторони 
мали одну і ту саму ціль: Кождий з них хо- 
тів забрати другому єго власність, бо кождий 
так само розважав, що мав би ліпше господар- 
ство, як би ще мав і хату другого. Отже стали 
убивати одні других, та своїми приладами, ко- 
трими метали огонь, наробили такого неприят- 
ного шуму, що не лиш були би прогнали в го- 


й бо вої я м з 


Львів дня 12-го цьвітня 1897. 


-- На дохід приютів для руских дітий 
е Перемишли устроює завязаний в тій ціли комі 
тет вечер з танцями в другій половині мая. А по- 
заяк в склад комітету увійшло велике чисзо пан- 
почок, то той вечер носити буде назву ,длівочого 
вечера“, Комітет заявив бажане, щоби вої жеп- 
щини, беручи участь в тім вечергу, явили ся 
в пароднім строю; однакож коли би се було поо- 
диноким особам неможливе, то вільно їм явитись 
і в туалеті вечерковій. Запрошеня розішле ся 


в відновіднім часї. В виду благородпої ціли комі- 
тет надївсь на громадну участь як міскої так 
і доохрестної публики. 


-- 0. Евгенїй Гузар, катихит мужескої се- 
мпнариї учительскої у Львові, іменований дійст- 
ним совітником митрополичої консисториї, 

-- Реколєкциї для члепів львівокого товари- 
ства ремісників „Зора“ і дая їх родин відбудуть 
ся сего тиждня почавши від дня 12-го є. м 
{ождого дня розиочинатись будуть рекодвкциї 
точно о годині 8-1й вечером. 

-- Крадіж коний. Син господаря з Ремено- 
ва, Костя Беня, 20-літний паробок, привіз в че- 
твер минувшого тиждня до Львова, солому на про- 
даж. Коні мав красні, варгости звиж 200 зр., 
іменпо був у него карий кінь з білим задним ко- 
питом і гніда кобила з звіздою на чолі і бородав- 
кою на оці; віз був також порядний, лише в тім 
була біда, що наробок не знав повертатись в біль 
мім місті, де тілько ,промисловців" лише жде на 
недосьвідних людий. Скинувши солому, паробок 
вертав до дому і коло костела сьв. Анни при 
Городецкій улжици позволив еїсти на віз якомусь 
на вид порядному господареви, що просив, аби 
вго підвіз до Жовківокої рогатки. На Краківскій 
площи спитав мнимий господар паробка, чи не 


греба єму чого кушти. Паробок пішов до по- 
близького склепу кунити чорнила до чобіт, а пе- 
знакомого лишив на возі пильвувати копий. На 


площи як звичайно було глігно: множество людий, 
Фіякрів 1 трамваєвих возів. За кілька хвиль вий- 
шов паробок зі склепика, але не найліов вже ні 
воза, пі коний, її незнакомого. Паробив крику, 
збігли ся люди і пояснили вму, що незнакомий 
був без сумніву злодївм. Паробок дав зараз знати 
до полїциї і жандармериї, однако мипуло богато 
часу, лаки зателеФоновано ва веї рогатки о тім, 
що стало ся, так, що злодій всиїв ще перед тим 


ри Іда всі німфи, котрі! там колись виховували 
Зевеса, але й звернули увагу сусідів на свою 
народну забавку. Та й великодержець у 
Візантиї пробудив ся; але не знаючи, що ро- 
бити заснув знову. А я й не дивую ся тому, 
що таю стало ся. 

Аж ось стало ся, що горожани в місті 
Палляс Атини дуже обрушили ся, бо й они 
хотіли щось соб! роздобути, коли би на остро- 
ві Ідоменея можна щось роздобути. Отже вий- 
тли на площу в Атинах 1 зажадяли від архон- 
та, котрого їм король установив ва сатрапу, 
щоби велів узброїти тріреми (судна в трома ла- 
вами весел) ! плисти на Крету. А архонтом 
був тогди Деліянніє, сни Делїянніса. Той 
був навик до того, що єго невільник мусів що 
дня єму казати: „Пане, памятай на гре: 
цкі довги державні“. Та єго навичка була 
так велика, що він і тепер до старшини міскої 
відозвав ся: „Мої панове, памятайте на грецкі 
довги державні“. Лле старшина не хотїла того 
й слухати та відповіла, наводячи слова Гоме- 
ра в свобіднім перекладі: „Хочемо Крету зру- 
шити, хоч ова вже зрушена". Тогди Деліянніс, 
син Деліянніса пішов до короля І еоргіоса, 
сина короля північних варварів, 1 сказав до не- 
го: „Володїтелю, не годить ся преці, щоби Тур- 
ки, котрі вже тілько наробили лиха ЮКретийи- 
цям -- Деліянніс, син Делїянніса, забув на 
то, що Кретийці наробили Туркам -- не діста- 
ли кари за то, що наробили. Длятого зроби 
тепер то, чого домагають ся від тебе горожа- 
ни“. Отся его бесіда мала па думці передовсім 
месть, яку треба було сповнити; але до сих 
слів любив він ще додавати, що Крета єсть все 
таки красним краєм, що там суть всілякого ро- 
да овочеві дерева, та й земля там така, що го- 
дить ся, щоби стала ся власностию лиш само- 
го короля з поміж воїх смертельних. Але ко- 


виїхати за місто. Доси пе має попікодований ні- 
якої вісти о своїй страті і обіцяв 20 зр. нагоро- 
ди тому, що навів би вго на слід украдених 
коний. 

-- Потонули в ріці Бузі дня 3-го е. м. три 
дівчини з Сільця-Бенькова коло Камінки струми- 
дової. Мөлодїх: зі згадапого села, положеного по 
обох берегах Буга, ходить на роботу в лїс. Моста 
па ріці нема і тому мусять они перепливати ріку 
човном. Дня 3-го с. м. сїло на човен шеетеро 
людий. Човен перевернув ся па середині ріки 
і тров дівчат потонуло. "Тіла двох з них найдено 
зараз, тіло трегої попайло з водою. 


— 0бманьства еміграцийні. В Чортківщині, 
в Білій, приарештувала жандармерия агента Ру- 
жицкого, котрий в поганий сцосіб баламутив па- 
рід, забираючи від них по 75 кр. ніби то на 
стемпель і в той спосіб зібрав понад 200 зр. 
Обманця відетавлепо до чортківекого суду. 

-- Убийство мужа. В Пордапові, в західній 
Галичині, убала Катерина Опрасидкоза сокирою 
свого чоловіка Матія. Убийство видало ся аж по 
кількох днях, а тоді убийниця віддала ся сама 
в руки суду. Убитий мав всего 25 лїг і оженив 
ся був лише перед роком. З жінкою жив в не- 
згоді і часто приходило між ними до суперечки, 
В наслідок одної такої сварки, Катерина загадала 
позбути ся чоловіка і допустила ся страшного 
злочину. 


-- Злодій послом. ШМосол Мігермавр обжа- 
лував реставратора Шумавра, у котрого був дав- 
иїйше на службі за кельнера, що Шумавр назвав 
вго злодієм. При розправі заявив Шумавр, що 
Мітермаєр свого часу виймив вму зпід подушки 
9 зр. і па доказ показав три листи Мітермавра, 
де вія признав ся до свого злодійства. Оудя не 
видав вироку, а віддав сю справу карному судо- 
ви, бо заходить підозріна еповпеного злодійства. 
'Говпа народа, що очікувала перед судом кінця 
розправи, привитала Мітермавра окликами: „Бере- 
жіть кишені!“ 


— Слово ,фФіякер" походить від сьв. Фія- 
кріюса, що після легенди жив нустивником коло 
місточка Мо у Франциї (ум. 670 р.), ведучи по- 
божне житв і посучи ближпим поміч і потіху. 
Від него одержали назву загально уживапі нині 
вози, заведені за часів короля Людвика ХПІ. В Па- 
рижи біля костела съв. Фіякріюса стояла тогди 
гостипниця, що замісць вивіски мала образ того 
сьвятого 1 називала ся „Ѕаіпб 11аеге“. Перед тою 
гостинпицею ставали перші публичні вози, які й 
названо пізнійше Фіякрами. 


роль Георгіос, що був сином якогось короля 
північних варварів, лиш зітхнув і сказав: , Па- 
мятай на грецкі довги державні“. Але Делїян- 
ніс, син Деліяпніса, що правда, трохи задро- 
жав; відтак же виркнун в ту сторону, де ле- 
жить край, що дозволи? Кредітосови Ліо- 
найосови (.Лїоньске товариство кредитове у 
Франциї -- Ред.) виставити рахунок для про- 
вігоричного правительства на Креті. Тогди ко“ 
ролеви стало веселійше на души 1 клопіт єго 
Іза талєнтів став менший. А всеж-таки зітхнув 
ще раз, а коли пригадав собі па слова .Леонї- 
даса, короля Старти, сказав: Ой! Коби то ми 
могли воювати в тіни (якої великої держави)! 
Та й стало ся так, що бллини постано- 
вили узброїти фльоту. Отже веліли вібрали 
шість малих кораблів в Пірейскім портї та на: 
звали то фльочою 1 аж кричали з радости, коли 
побачили таку силу. Та я й не дивую ся хому, 
бо знаю добре в давнійших часів, що колись то 
Атини самі поставили проти Перзіз 180 суден, 
заким побили їх коло острова Саляміс. А го- 
ловний провід обняв 1 еоргіое син І еоргіоса, 


та вдоживши богам жертву, пустив ся сьміло 
на море. 

Але скоро великодержець у Візантиї 
від поспішних посланців, що прибули до него 
по довгих дротах, довідав ся, що стало ся, за- 
непокоїв ся дуже в своїм умі. Отже постано- 
вив спитати ся не лиш своїх ефорів, але також 
і віднести ся до ворожки. А що Пітию 
в сьвятини в Дельфі скинули вже з єї уряду, 
то замість неї роздає тепер инша ворожка велику 
мудрість. Тоту ворожку називають конферен- 
циєю амбасадорів у Візантиї, і як я то чув та 
від многих довідав ся, має то бути велика 1 
могуча ворожка, котрої ворожба нагадує зовеїм 
ворожбу Пітиї в Дельфі. До тої ворожки, ко- 
тру многі уважають ва сьвяту, відніс ся вели- 


ТЕЛЕГРАМИ, 


Атини 12 цьвітня. Вчера мала відбути ся 
стріза роспйекого консуля з кретийскими по- 
встанцями. В Ретимнї стоїть 1200 мужа росий- 
ского войска. — Видано приказ, щоби на ту- 
рецко-грецкій граници уникати всякого нового 
конфлікту межи правильним грецким войском 
а Турками. Правительство грецке не знало ні- 
чого о нападі повстанців на Турків. Одвічаль- 
ність за зачіцку спихає Греция на Турків, ко- 
трі перші стали стріляти на Греків. Міністер- 
ство війни стоїть безупинно в телєграфічній 
звязи з наслідником престола і войсковими ко- 
Мандантами в Тесалїї. Повстанці ваняли 
Бальтіно і держать 500 турецких вояків в об- 
лові в касарни ; вловлених 9 Турків вислали до 
Калябака. З Трікалі доносять, що грецке воп- 
ско держало ся неутрально 1 почало стріляти, 
аж коли єго вачіплено. О самій битві не звіст- 
но нічого певного. Мало згинути двох грецких 
поветанців і трох італіявьских охотників. 


Константинополь 12 цьвітня. Кдем-паша 
дістав приказ машерувати до Лярісси, де стане 
за три дни. 


Константинополь 12 цьвітвя. Напад Гре- 
ків наступив в трох місцях межи Дірката а 
Мецово. Турки кажуть, що правильне грецке 
войско перше вачепило, але єго відперто. Турки 
стратили коло Кранії одного убитого. Страти 
Греків суть великі; 1 офіцир і 17 вояків ді- 
Стало ся до неволї. Два грецкі судна хотіли 
коло Превоси вмсадити на беріг 700 людий, 
аде вистріли з кріпости не допустили до того. 
Один корабель затоплено; 1400 Греків напало 
на Парду але по одногодинній борбі відперто їх. 
РР лаана 


Нерециска зі веїми і для веїх. 


О повістка. 


З причини, що укінченє будови пятико- 
пулової церкви в місточку Стоянові на се літо 


ль 


КЕШЕ ол зно зо о заваа: 


з браку матерпялу буде застановлене, припо- 
ручаємо всїм до важної будови концесіоновано- 
го майстра мулярокого Антония Сумика з 
Олеська, повіта золочівского, котрого знаємо яко 
чоловіка тверезого, совістного, працьовитого і 
зручного майстра. Адреса: Антоний Сумик 
в Олеську, почта в місци. — Данило Сайке- 
вич, Теодор Лагода, Андрій Пилипець, Михай- 
ло Ткачик, Стефан Вілюра, Василь Волос. 


І. Г. Г.: З Вашого опису можна лиш тіль- 
ко здогадати ся, що Ви маєте ревматизм, але 
чи дійстно, як Ви кажете, в „жилах“, чи може 
в мязах (мушкулах) і в котрім іменно місци, 
того не видївши Вас годі знати і давати якусь 
раду. Рада на ревматизм єсть -- свого часу 
писали ми обширио про ревматизм і ліки від 
него. Коли хочете, то подайте свою адресу, а 
вишлемо Вам ті числа, де писало ся про рев- 
матизм, бо случайно маємо їх під рукою. Тут 
скажемо Вам лиш тілько, що лічити ся треба 
нераз дуже довго, а ліків треба добпрати, бо 
не можна сказати, чи котрийсь на певно помо- 
же. Даючий Вам відповідь дістав був ревма- 
тизму в руку і лїчив ся мало що не цілиїт рік, 
а через півтора місяця мусів день в день хо- 
дити до лікаря до масованя і елєктризованя. 
Лїків уживає ся внутрішних, а то порошку са- 
лїцилевого або саліпіріви. Очевидно мусить 
лікар їх заординувати, коли їх потреба. Яко 
зверхних ліків, до розмащуваня уживає ся 
мурашкового або камфоронвого спіритусу, масти 
з іхтіолю і т. п. В многих случаях дуже по- 
магає коли обложити часть тіла діткнену рев- 
матизмом горячим піском. Також дуже добре 
єсть ходити часто -- коли би се впрочім не 
було кому шкідливо -- до парні або уживати 
теплих купелів. Наконець, особливо на ревма- 
тизм мязовий помагає дуже масованє (розмащу- 
ванє і відповідне гнетенє тіла) і електрика. 
Розуміє ся, що масувати і електризувати може 
лиш лікар, котрий то уміє і має до тоғо відпо- 
відні прилади. Найлїпше длятого удати ся до 
лікаря, а що курация мусить з конечности 
довше потягнути ся, то найліпше зробити з лі- 
карем умову. Коли би то годі було, то пробуй- 
те огрівати теплим піском або може ходіть до 
парні, коли єсть в місци і коли би Вам то не 
шкодило, а в парни ужпвайте дубової мітелки 
і натріпуйте нею болячу ногу. — В. В. в Н: 
В Раді державній поставлено тепер знову вне- 
сене о полїпшенє долї, але чи що з того буде-- 
годі знати. — Учитель в Черв.: То діти, котрим 


Кодержець, а відтак, коли дістав відповідь, ло- 
мив собі ДОВГО голову над тим разом з своїми 
мудрцями. Бо ворожка обіцяла що все зробить 
ся для великодерждя, що буде потреба, лиш 
то не зробить си, чого буде найбільше потреба. 

великодержець вгадав собі ва Кройзосі тричи 
З горем вимовив імя: „Солов!“ 

Тимчасом стало ся, що І еоргіос, син Ге- 
оргіоса, приплив з своїми кораблями до острова 
Мельос. Але коли звідтам хотіли плисти даль- 
ше, вхопив їх Бореас (піввічний вітер) з вели- 
Кою силою, 1 так стало ся, що із тих шести 
Кораблів лиш чотири побачили шпилі гори Іда 
Ча острові Крета. А там, коло острова застали 
вже б.гало тріремів, котрі вислала туди Пі- 
Тия, звана також конференциєю амбасадорів, 
і ніхто не гнав того докладно на що. Бо 1 до 
командантін своїх кораблів промовила Пітня на 
ВІЙ лад, 1 той, що мав під собою кораблї ве- 
микої скитийскої держави (Росия), заявив, що 
не миє ніяких інструкций Мимо того грозили 
опи 1 еоргіосови, синови Ї еоргіоса, та ваказали 
о 8му виходити на беріг. Лле він не зважав на 
Пітпю, чиш велів своїм людем з корабля стрі- 
ляти на варварів великодержця та вислав на 
остров кількох людий з великими машинами 
ДО киданя оглю. 

Але стало ся було вже давнійше, що ве- 
ликодержець у Візантиї установив був на 
острові Кретї сатрапа; той називав ся Беро- 
Вич-паша, а чиїм він сином був, того незнаю. 

ому вже давно несподобало ся то було, що 
діяло ся ва Креті, але що він не міг нічого 
Зробити, то й вробив найліпше, що не робив 
нічого. Отже коли грецкі машини до киданя 
огню ровпочали свою роботу, він дуже рогсер- 
Див ся і єго напав кашель та пчиханє, як ко- 
Кись небіжчика старого Гішпіяса в Атинах 
«Далеко сильнїйше як звичайно, а що він був 


вже старшим чоловіком, то від того великого 
кашлю почали єму майже всі зуби хитати ся, 
ба, один таки випав. Що він і не нашукав ся 
ва тим зубом, котрий упан в пісок, але не знай- 
шов его, та лиш зітхнув і відозвав ся до тих, 
що стояли коло него: „Сей край вже не мій 
і я его не покорю; що тут ще було моє, то 
лишило ся тепер для зуба“. А що боги так 
дали, що єму тепер все ясно стало, то він пі- 
шов на скитийский трірем, а відтак на перево- 
зовий корабель, котрий мав завезти єго до Тер- 
гесте (Триесту). А до тих, що єму радили, 
щоби він вертав до Візантиї, до свого велико- 
держця, сказав віп покивавши головою: „Чоло 
вік пе знає, що его чекає". Бо він страшно 
бояв ся великодержця. 

Отже коли то все так стало ся, казали 
бллини, крім згаданих вже повисше машин 
винести ще Й досить значну скількість пішого 
войска і дали єму за команданта Вассоса, 
сива Ваесоса. Той казав тогди оголосити наро- 
дови, що збігав ся до него на острові, що він 
хоче єго освободити. А своїм людем, як то 
многі розповідали, сказав віп так: Нехай ріжуть 
дрібний товар кретийский, скілько хто схоче, 
бо прецї ліпше, щоби він дістав ея войску, як 
кому иншому. А я тому не дивую ся. А всеж- 
таки сумнївають ся, чи боги дозволять їм вер- 
вути ціло до бллади, бо Пітия у Візантиї 
прецї наконець виразно заговорила, а в тріремів 
чужинців, що стояли кбло острова, вийшли на 
беріг гопліти (стародавне грецке войско, убране 
в зелїзо). А мені пригадало ся пророцтво, яке 
віщий Бакіе впоказав перед 2400 літами ; оно 
ось так гласить: 

Коли чужинець у воду моря пустить свої линви, 
Дивись, що-б ти від Крети відступивсь з своїми 
І суднами. 


3 


ще треба опіки родителїв. Коли ж Сестри Ми- 
лосердия не можуть їм знайти помочи, то як 
ми то можемо зробити. Впрочім так маленькі 
діти 7 і 18 літ не радили би ми вивозити 
сьвітами, виривати їх із звязи родинної. То 
преці не невільники з Африки. Треба в місци, 
дома помагати родителям, щоби могли вихо- 
вати свої діти під своїм оком. То дуже красно, 
що Ви таким ділом займаєте ся 1 хотіли би 
другим помочи, та жаль, що не можете. Але 
у Вашій стороні -- о екілько знаємо -- знай- 
шлись би другі, котрі бп то могли. Що до 
старшого хлопця то не знаємо, яку клясу він 
скінчив. Може би єго можна помістити в якій 
буреї в Коломиї або в Тернополи, але очевидно 
аж в початком шкільного року. Аж до того 
часу мусїв би бути дома. Під копець сего ро- 
ку шкільного, але вчасно треба би віднести ся 
до заряду згаданих буре. Друга дитина нехай 
лишить ся при матери і нехай она посилає еї 
до школи. Та чей Сестрам Милосердия не за- 
вадить 1 они сповнили би лиш милосердие, ко- 
ли б позволили матери держати хлопця при 
собі хоч би й до 12 року. Вивозити маленьку 
дитину до «Львова не радимо, бо скорше чи 
пізнійше сама одна серед чужих людий івин- 
ших обставинах може дуже легко змарвіти 1 
зледащіти, а так замість помочи вийшла би ще 
лиш шкода. Хто-ж схоче приймити семилїтну 
дитину? Не радьте і матери і Оестрам Мило- 
сердия везти дитину до Львова, хиба що були 
би певні того, що дитина буде добре забез- 
печена. 

НӘ (Просимо присилати питаня лиш 
на імя редактора Кирила Кахникевича, 
з не присилати ані марок ані карт кореспон- 
денцийних до відповіда). 
пас в ні 


Рух поїздів зелізничих 
важний від 1 мая 1896, після середно-еврон. год 


Відходять до 


Постішн! Особові 

Кракова 8:40 | 2:50 11:00 АБИ ИЕ 
Підволочиск 5.55 | 2:06 980(1045| -- 
Підвол, з Підз.і 608 | 2:19 948 1112, 
Черновець бо са 5 й = 
Черновець що 

поведілка -- — АР РЕА 
Белаця — || = __. | Эва РЕ 
Мушини на 

Тарнів 8:40 11:00. = е 8 
Гребенова °) — | — ЕЕЕ р 
Сколього і 

Стрия == |а 9:85 | 3-05 | 7:28 
Зимної Води | -- | — 3:29:13 2335 
Брухович 5) Е а 
Брухович 9) мо ЇЇ ее ВЯ а | 
Янова Т) -- ре | | 9745 | 87001 8:55 — 
Янова | | -- ре 1:059 5:009 .625‹ 

1) Від 1 червня до 30 вересня. 2) Від 10 


липня до 31 еериня. 3) До Околього лише від 1 
мая до 80 вересня вкл. 5) Від 1 мая до б вересня 
в неділі і сьвята. 5) Від 1 мая до 6 вересня в не- 
ділі і сьвята. $) Від 1 мая до 6 вересня в будні 
дни. ") Від 1 мая до 15 червня і від 1 вересня 
до 30 цьвітня кождого дня, $) Від 16 червня до 
31 сериня що день. 9) Від 16 червня до 81 сер- 
цна в неділі і сьвята, 19) Від 16 червня до 81 
серпня в тиждневі дни, 

Поївд блисканичний ві Льпопа 8:40 рано, в Кра: 
кові 1:48 по полудни, у Відин 8560 вечер. 

Числа підчеркнені, означають пору 
нічну від б год. вечером до 5 год, 59 мін. рано, 

Ч ас цшодавмо після годинника середно-евро- 
пейского; він різнить ся о 36 мінут від львів- 
ского: коли на зелїзници 12 год. то на львів: 
скім годиннику 12 год, і 36 мін. 


озбишаки на ріці Місісіпі. ШПовіст в жи- 
тя американьских полїшуків в пе- 
реказаї К. Вербенка, вийшла осібною 
важичною (609 стор. друку) і продав ся 
по ціяї 80 кр. в книгарни Ставрописій- 
скій, тов. ін. Шевчевка і у наєладпя 
К. Паньковокого. 


Б НИ 
За редькциа відповідае: Адам Креховєцкий 


Бюро дневників і оголошень ЇЇ, Шільфна у Львові 
улиця Кароля «Людвика число 9, приймає 


абонамент на веї дневники по цінах оригінальних. 
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е поручає: 5 
Й Елљосети з перепливом води і без того. — Рури кльо- 5 
г сетові. — Наналові насади з патентовим замкненем. — 5 
є б ірники на волу. — Вомплєтні урядженя купелеві. — й 
5 Вентілятори. — Прибори до водотягів, як також рури і 
х ляні і ковані. -- Помипг, фонтани і всякі арматури. і 


Заступнини для Галичини і Буковини 


є ГЕРМАН ГАМЕЛЬ у Льзові Пасаж Газсмана ч. ві 


На жаданє висилає ся катальоги. 
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Репродукциї найкраєших образів і діл штуки, # 
рами, листви до рам, і т. п. предмети продає найдешевше # 
найбільший фабричний склад апаратів і приборів фо- й 
тографічних. "| 


В Львів, ДЮДВИК ФАЙГЛЬ Пасаж Гавемана 8. 


Е ТЕТЕ ааа ЕЕН! 


З друкарні В. Лозиаьского під зарядом В. І. Вебера. 
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